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1. Odluka o raspoređivanju sredstava za redovito financiranje političkih stanaka i članova i 

predstavničkih tijela za 2024. godinu 

2. Odluka o odricanju od potraživanja prema Republici Hrvatskoj 

3. Odluka o ponavljanju natječaja za prodaju nekretnine k.č. 220/18  k.o. Poljica Brig te 887/2, 

887/8 i 887/10 k.o. Žerava  

4. Odluka o izboru najpovoljnije ponude za kupoprodaju nekretnine k.č. 816/4  k.o. Poljica 

Brig 

5. Odluka o izboru najpovoljnije ponude za kupoprodaju nekretnine k.č. 220/10  k.o. Poljica 

Brig 

6. Odluka o izboru najpovoljnije ponude za kupoprodaju nekretnine k.č. 735/13  k.o. Poljica 

Brig 

7. Odluka o izboru najpovoljnije ponude za kupoprodaju nekretnine k.č. 887/9  k.o. Žerava 

8. Odluka o zamjeni nekretnina Grad Nin - Drago Čurjurić 

9. Odluka o davanju suglasnosti gradonačelniku za potpis ugovora s društvom Vigens d.o.o. 

o financiranju uređenja građevinskog zemljišta - Izgradnja komunalne infrastrukture UPU-

a stambene zone Ninski Stanovi 2 - Istok  

10. Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o izradi VI. ciljanih izmjena i dopuna Urbanističkog 

plana uređenja stambene zone "Rupe" 

11. Godišnji plan upravljanja imovinom Grada Nina za 2024. godinu 

12. Odluka o reklamiranju na području Grada Nina 

13. Odluka o dopuni Odluke o osnivanju prava građenja  

14. Odluka o članovima odbora za dodjelu javnih priznanja 

15. Odluka o ukidanju statusa OPĆE DOBRO-JAVNE CESTE na k.č. 626/2, k.o. Nin-Zaton 
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REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija     

   GRAD NIN 

       GRADSKO VIJEĆE  

 

Na temelju članka 5. Zakona o financiranju političkih aktivnosti i izborne promidžbe i 

referenduma („Narodne novine“ broj, 29/19 i 98/19), članka 32. Statuta Grada Nina („Službeni 

glasnik Grada Nina“ broj, 3/18-pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko vijeće Grada Nina na 20. 

sjednici održanoj 6. ožujka 2024. godine, donosi 

 

O D L U K U 

o raspoređivanju sredstava za redovito financiranje političkih stanaka i članova 

predstavničkih tijela za 2024. godinu 

 

Članak 1. 

Ovom Odlukom raspoređuju se sredstva za 2024. godinu za redovito financiranje 

političkih stranaka i članova predstavničkih tijela. 

 

Članak 2. 

Za svakog člana Gradskog vijeća Grada Nina određuje se godišnji iznos od 132,72 eura. 

Članovima Gradskog vijeća podzastupljenog spola iznos iz stavka 1. ovog članka 

uvećava se za 10%. 

Ukupan broj vijećnika za 2024. godinu iznosi 13. 

Iznos sredstava po pojedinom članu Gradskog vijeća iznosi 132,72 eura odnosno 145,99 

eura po pojedinoj članici Gradskog vijeća. 

 

Politička stranka, 

Nezavisni član 

Broj 

vijećnika 

Broj 

vijećnica 

Ukupni iznos za 

2024. godinu 

HDZ 5 4 1.247,56 

NARODNA STRANKA 

REFORMISTI- 

REFORMISTI 

1 0 132,72 

MODES 3 0 398,16 

 

 

Članak 3. 

Raspoređena sredstva doznačuju se na središnji račun političke stranke, tromjesečno u 

jednakim iznosima odnosno ako se početak ili završetak mandata ne poklapaju s početkom ili 

završetkom tromjesečja, u tom se tromjesečju isplaćuje iznos razmjeran broju dana trajanja 

mandata. 
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Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Nina“. 

 

KLASA: 402-08/24-01/5 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-1 

Nin, 6. ožujka 2024. 

 

PREDSJEDNIK 

Ante Peroš 

 

                 
REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija     

   GRAD NIN 

       GRADSKO VIJEĆE  

 

Na temelju članka 35. i 48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

(„Narodne novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 

19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 6. stavka 2. podstavka 7. Uredbe o darovanju 

nekretnina u vlasništvu Republike Hrvatske („Narodne novine“, broj 95/18) i članka 32. Statuta 

Grada Nina („Službeni glasnik Grada Nina“ broj, 3/18-pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko 

vijeće Grada Nina na 20. sjednici održanoj 6. ožujka 2024. godine, donosi 

 

ODLUKU 

o odricanju od potraživanja prema Republici Hrvatskoj 

 

Članak 1.  

Grad Nin traži od Republike Hrvatske darovanje nekretnine katastarske oznake kat. čest 

3774/10 k.o. Nin- Zaton, površine 2420 m2, u svrhu izgradnje reciklažnog dvorišta.  

 

Članak 2.  

Grad Nin se u svrhu darovanja nekretnine iz članka 1. ove Odluke, odriče svih potraživanja 

prema Republici Hrvatskoj do visine vrijednosti darovane nekretnine Gradu Ninu, određene 

sukladno procjembenom elaboratu kojim se utvrđuje tržišna vrijednost nekretnine po 

ovlaštenom stalnom sudskom vještaku ili ovlaštenom sudskom procjenitelju na način i 

postupkom propisanim posebnim Zakonom.  
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Članak 3.  

Ovlašćuje se gradonačelnik Grada Nina da potpiše Izjavu o odricanju svih potraživanja prema 

Republici Hrvatskoj koja će proizvesti pravni učinak pod uvjetom realizacije Ugovora o 

darovanju nekretnine iz članka 1. ove Odluke.  

Članak 4.  

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 

Nina“.  

 

KLASA: 940-01/24-01/2 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-1 

Nin, 6. ožujka 2024.  

                                                                                                PREDSJEDNIK  

         Ante Peroš 

 

 

                 
REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija 

       GRAD NIN 
 

GRADSKO VIJEĆE 
 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

(„Narodne novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07 i 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 

123/17, 98/19 i 144/20), članka 32. Statuta Grada Nina („Službeni glasnik Grada Nina“ broj  

3/18-pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko vijeće Grada Nina na 20. sjednici održanoj 6. ožujka 

2024. godine donosi 

 

ODLUKU 

o ponavljanju natječaja za prodaju nekretnine k.č. 220/18  k.o. Poljica Brig te 887/2, 

887/8 i 887/10 k.o. Žerava  

 

Članak 1. 

 

Temeljem natječaj objavljenog u Zadarskom listu i službenim stranicama Grada Nina dana 05. 

siječnja 2024., za nekretnine k.č. 220/18 k.o. Poljica Brig površine 1093 m2 te 887/2 k.o. Žerava 
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površine 825 m2, 887/8 k.o. Žerava površine 587 m2  i 887/10 k.o. Žerava površine 1129 m2 

nije pristigla niti jedna ponuda. 

 

Članak 2. 

 

Ovlašćuju se gradonačelnik i stručne službe Grada za ponovnu provedbu natječaja za prodaju  

nekretnina iz članka 1. ove Odluke po cijeni određenoj sukladno procjeni sudskog vještaka za 

pojedinu česticu zemlje. 

 

Članak 3. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom glasniku Grada Nina.  

 
 

KLASA: 944-18/24-01/1 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-6 

Nin, 6. ožujka 2024. 
 

PREDSJEDNIK 

Ante Peroš 
 

 

 

                 
REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija 

       GRAD NIN 
 

GRADSKO VIJEĆE 
 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

(„Narodne novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07 i 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 

137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 32. Statuta Grada Nina („Službeni glasnik Grada 

Nina“ broj  3/18-pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko vijeće Grada Nina na 20. sjednici 

održanoj 6. ožujka 2024. godine donosi 

 

 

 

ODLUKU 

o izboru najpovoljnije ponude za kupoprodaju nekretnine k.č. 816/4  k.o. Poljica Brig 

 

Članak 1. 

 

Za najpovoljnijeg ponuditelja za kupnju čest. zem. 816/4  k.o. Poljica Brig, površine         

3037 m2, izabran je Porthos j.d.o.o. iz Zadra, Karma 7A, OIB: 87126206889, s ponudom  u 

iznosu od 78.050,90 €. 
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Članak 2. 

 

Ovlašćuje se gradonačelnik s izabranim ponuditeljem zaključiti kupoprodajni ugovor. 

 

Članak 3. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Nina“. 

 
 

KLASA: 944-18/24-01/2 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-7 

Nin, 6. ožujka 2024. 
 

PREDSJEDNIK 

Ante Peroš 
 

 

                 
REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija 

       GRAD NIN 
 

GRADSKO VIJEĆE 
 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

(„Narodne novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07 i 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 

137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 32. Statuta Grada Nina („Službeni glasnik Grada 

Nina“ broj  3/18-pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko vijeće Grada Nina na 20. sjednici 

održanoj 6. ožujka 2024. godine donosi 

 

 

ODLUKU 

o izboru najpovoljnije ponude za kupoprodaju nekretnine k.č. 220/10  k.o. Poljica Brig 

 

 

Članak 1. 

 

Za najpovoljnijeg ponuditelja za kupnju čest. zem. 220/10  k.o. Poljica Brig, površine         

977 m2, izabrana je Katarina Kevrić iz Poljica Brig, s ponudom  u iznosu od 48.300,00 €. 

 

Članak 2. 

 

Ovlašćuje se gradonačelnik s izabranim ponuditeljem zaključiti kupoprodajni ugovor. 
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Članak 3. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Nina“. 

 
 

KLASA: 944-18/24-01/1 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-7 

Nin, 6. ožujka 2024. 
 

 

PREDSJEDNIK 

Ante Peroš 

 

 

                 
REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija 

       GRAD NIN 
 

GRADSKO VIJEĆE 
 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

(„Narodne novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07 i 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 

137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 32. Statuta Grada Nina („Službeni glasnik Grada 

Nina“ broj  3/18-pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko vijeće Grada Nina na 20. sjednici 

održanoj 6. ožujka 2024. godine donosi 

 

 

ODLUKU 

o izboru najpovoljnije ponude za kupoprodaju nekretnine k.č. 735/13  k.o. Poljica Brig 

 

Članak 1. 

 

Za najpovoljnijeg ponuditelja za kupnju čest. zem. 735/13  k.o. Poljica Brig, površine         

1020 m2, izabrana je Nikolina Rakamarić iz Zagreba, s ponudom  u iznosu od 62.000,00 €. 

 

Članak 2. 

 

Ovlašćuje se gradonačelnik s izabranim ponuditeljem zaključiti kupoprodajni ugovor. 
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Članak 3. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Nina“. 

 
 

KLASA: 944-18/24-01/1 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-8 

Nin, 6. ožujka 2024. 
 

 

PREDSJEDNIK 

Ante Peroš 
 

                 
REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija 

       GRAD NIN 
 

GRADSKO VIJEĆE 
 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

(„Narodne novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07 i 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 

137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 32. Statuta Grada Nina („Službeni glasnik Grada 

Nina“ broj  3/18-pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko vijeće Grada Nina na 20. sjednici 

održanoj 6. ožujka 2024. godine donosi 

 

 

ODLUKU 

o izboru najpovoljnije ponude za kupoprodaju nekretnine k.č. 887/9  k.o. Žerava 

 

Članak 1. 

 

 

Za najpovoljnijeg ponuditelja za kupnju čest. zem. 887/9  k.o. Žerava, površine 612 m2, 

izabran je Ivan Jukić iz Zadra, s ponudom  u iznosu od 32.551,00 €. 

 

Članak 2. 

 

Ovlašćuje se gradonačelnik s izabranim ponuditeljem zaključiti kupoprodajni ugovor. 

 

Članak 3. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Nina“. 
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KLASA: 944-18/24-01/1 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-9 

Nin, 6. ožujka 2024. 
 

 

 

 

PREDSJEDNIK 

Ante Peroš 

 

                 
REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija 

   GRAD NIN 

GRADSKO VIJEĆE 
 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

(„Narodne novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 

123/17, 98/19 i 144/20), članka 32. Statuta Grada Nina („Službeni glasnik Grada Nina“ broj  

3/18-pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko vijeće Grada Nina na 20. sjednici održanoj 6. ožujka 

2024. godine, donosi 

 

 

ODLUKU 

 

Članak 1. 

 

Odobrava se zamjena nekretnina između Grada Nina s jedne strane i Drage Čurjurića s 

druge strane. 

 

Članak 2. 

 

Drago Čurjurić daje, a Grad Nin prima u zamjenu čest. zem. 346/2, površine 180 m², 

upisane u z-k uložak broj 150, u k.o. Poljica Brig. 

 

Članak 3. 

 

Grad Nin daje, a Drago Čurjurić prima u zamjenu čest. zem. 738/2, površine 167 m², 

upisane u z-k uložak 218,  k.o. Poljica Brig. 

 

Članak 4. 

 

 Sukladno Procjembenom elaboratu 10-10/2023 kojega je izradio ovlašteni sudski 

vještak Dražen Knežević utvrđena je razlika u tržišnoj vrijednosti nekretnina u iznosu od 90,00 

eura.  

Drago Čurjurić uplatiti će tržišnu razliku vrijednosti nekretnine u iznosu od 90,00 eura 

u proračun Grada Nina.  
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Članak 5. 

 

Ovlašćuje se gradonačelnik Grada Nina da s vlasnikom nekretnina iz članka 2. ove 

Odluke potpiše ugovor o zamjeni nekretnina.  

 

Članak 6. 

 

Ova Odluka objavit će se u „Službenom glasniku Grada Nina“. 

 

 

KLASA: 363-01/23-01/19 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-2 

U Ninu, 6. ožujka 2024. 

PREDSJEDNIK 

 

Ante Peroš 

 

 

                 
REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija 

       GRAD NIN 

 

GRADSKO VIJEĆE 

 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

(„Narodne novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07 i 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 

123/17, 98/19 i 144/20) i članka 32. Statuta Grada Nina („Službeni glasnik Grada Nina“ broj  

3/18-pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko vijeće Grada Nina na 20. sjednici održanoj 6. ožujka 

2024. godine donosi 

 

 

ODLUKU 

o davanju suglasnosti za sklapanje Ugovora o financiranju uređenja građevinskog 

zemljišta - Izgradnja komunalne infrastrukture UPU-a stambene zone Ninski Stanovi 2 

- Istok  

 

Članak 1. 

 

Daje se suglasnost za sklapanje Ugovora o financiranju uređenja građevinskog 

zemljišta vezano za izgradnju komunalne infrastrukture - gradnja nerazvrstane ceste i javne 

rasvjete predviđene UPU-om stambene zone Ninski Stanovi 2 – Istok, na dijelu k.č. 971/1 
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(rezervirani broj 971/4) k.o Ninski Stanovi u površini od 1703 m2 te k.č 971/2 k.o. Ninski 

Stanovi u površini od 132 m2, s društvom Vigens d.o.o.  

 

 

Članak 2. 

Prihvaća se tekst prijedloga Ugovora o financiranju uređenja građevinskog zemljišta 

(dalje u tekstu: Ugovor) koji se nalazi u privitku ove Odluke i čini njezin sastavni dio, ali nije 

predmet objave u „Službenom glasniku Grada Nina“. 

 

Članak 3. 

 

Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Nina da potpiše Ugovor iz članka 2. ove Odluke, kao 

i Dodatke Ugovora i posebne ugovore predviđene odredbama Ugovora.  

Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Nina da potpiše dodatke Ugovora potrebne radi reguliranja 

svih međusobnih odnosa s podmiriteljima troškova koji bi mogli proizaći iz ovog Ugovora zbog 

promjena u zemljišnoknjižnom i katastarskom stanju ili drugih okolnosti, a sve u cilju izvršenja 

i postizanja svrhe sklopljenog ugovora. 

 

Članak 4. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Nina“.  

 

 

KLASA: 360-01/24-01/5 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-1 

Nin, 6. ožujka 2023. 

 

 

PREDSJEDNIK 

 

Ante Peroš 
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REPUBLIKA HRVATSKA 

            Zadarska županija 
 

      GRAD NIN 

 GRADSKO VIJEĆE 

 

 Na temelju članka 86. stavka 1. i članka 87. Zakona o prostornom uređenju 

(„Narodne novine“ broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19 i 67/23) i članka 32. Statuta 

Grada Nina („Službeni Glasnik Grada Nina“ broj 3/18-pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko 

vijeće Grada Nina, na 20. sjednici, održanoj dana 6. ožujka 2024. godine,  donosi 

 

O D L U K U 
 

o izmjeni i dopuni Odluke o izradi VI. ciljanih izmjena i dopuna  

Urbanističkog plana uređenja stambene zone "Rupe" 

 

 
Članak 1. 

 

U Odluci o izradi VI. ciljanih izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja stambene 

zone "Rupe" Nin („Službeni glasnik Grada Nina“ broj 10/23) u članku 3. dodaje se stavak 2. 

koji glasi: 

„(2) Prenamjena k.č. 2108/20 i dijela k.č. 2108/21  k.o. Nin-Zaton iz mješovite namjene 

– M1 pretežito stambene u gospodarsku namjenu - poslovnu – K2 pretežito trgovačka.“ 
 

 

 

 
Članak 2. 

 

 Članak 4. mijenja se i glasi: 

„Obuhvat u površini od cca 3 ha prikazan je na grafičkom prilogu V. ciljanih izmjena i 

dopuna Urbanističkog plana uređenja stambene zone Rupe - Kartografski prikaz 1. korištenje i 

namjena površina koji je sastavni dio Odluke.“ 
 

 

Članak 3. 

 

 Sukladno navedenoj izmjeni i dopuni Prilog – Grafički prikaz obuhvata koji je 

sastavni dio Odluke mijenja se novim grafičkim prikazom: 

 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/hr/4/42/Nin_(grb).gif
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Prilog – Grafički prikaz 1. korištenje i namjena površina 

V. ciljane izmjene i dopune stambene zone "Rupe" 

 
 

Članak 4. 

 

Sve ostale odredbe ostaju po Odluci o izradi VI. ciljanih izmjena i dopuna Urbanističkog 

plana uređenja stambene zone "Rupe" Nin („Službeni glasnik Grada Nina“ broj 10/23). 
 

 

 

Članak 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Nina“. 

 

KLASA: 350-03/23-01/11 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-11 

Nin, 6. ožujka 2024. 
 

 

PREDSJEDNIK 

 

Ante Peroš 
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REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija 

       GRAD NIN 
GRADSKO VIJEĆE 

 

Na temelju članka 19. Zakona o upravljanju državnom imovinom („Narodne novine“, broj 

52/18), članka 35. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima („Narodne novine“, 

broj  91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 129/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/0

9, 143/12, 152/14, 81/15, 94/17), članak 32. Statuta Grada Nina („Službeni glasnik Grada 

Nina“, broj 3/18 – pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko vijeće Grada Nina  na 20. sjednici 

održanoj 6. ožujka 2024. godine, donosi 

 

 

GODIŠNJI PLAN UPRAVLJANJA IMOVINOM GRADA NINA 

ZA 2024. GODINU 
 

I 

 

Ovim Planom određuju se kratkoročni ciljevi i smjernice upravljanja i raspolaganja imovinom 

te provedbene mjere. 

Imovina Grada Nina za koju se donosi ovaj Plan odnosi se na: 

- neizgrađeno građevinsko zemljište,  

- zemljište izvan građevinskog područja naselja,  

- poslovne prostore,  

- javne površine,  

- dječja igrališta,  

- nerazvrstane ceste i  

- udjele u trgovačkim društvima. 

 

II 

 

Kratkoročni ciljevi upravljanja imovinom obuhvaćaju: 

- prodaju neizgrađenog građevinskog zemljišta radi poticanja izgradnje i stjecanja 

prihoda 

- prodaju suvlasničkih dijelova nekretnina koji nisu od interesa za Grad 

- prodaju i zakup zemljišta izvan građevinskog područja radi poticanja razvoja 

poljoprivrede i stjecanja prihoda 

- zamjenu nekretnina kada je to od interesa za Grad 

- davanje u zakup poslovnih prostora 

- redovito održavanje dječjih igrališta 

- evidentiranje nerazvrstanih cesta u javnim knjigama i njihovo održavanje 

- Evidentiranje komunalne infrastrukture u javnim knjigama. 

 

III 

Smjernice upravljanja imovinom Grada Nina: 

https://www.zakon.hr/cms.htm?id=32403
http://upload.wikimedia.org/wikipedia/hr/4/42/Nin_(grb).gif
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- Učinkovitost – upravljanje imovinom temelji se na učinkovitosti radi postizanja 

ciljeva utvrđenih Strategijom upravljanja imovinom. Učinkovito upravljanje 

imovinom podrazumijeva utvrđivanje najboljeg načina korištenja imovine radi 

ostvarenja zacrtanih ciljeva. 

- Transparentnost – pozitivnim zakonskim propisima te gradskim odlukama propisana 

je transparentnost u postupanju s imovinom u skladu s činjenicom da je Grad pravna 

osoba javnog prava koja upravlja imovinom u svrhu općeg društvenog, gospodarskog i 

socijalnog napretka svojih građana. Postupci prodaje te davanja u zakup imovine 

Grada provode se putem javnog natječaja.  

- Racionalnost – upravljanje imovinom Grada podrazumijeva primjenu optimalnog 

pristupa, uzimajući u obzir potrebe građana i poduzetnika a u svrhu ostvarivanja 

osnovnih potreba Grada. 

- Ekonomičnost – s jedne strane treba težiti povećanju gradskih prihoda uz realna 

ulaganja a sa druge strane treba težiti održavanju postojećih standarda te poboljšanju 

istih, a sve u skladu s namjenom pojedine nekretnine, potrebama Grada i raspoloživim 

proračunskim sredstvima. 

 

IV 

 

Provedbene mjere ovog Plana su: 

- Evidentiranje imovine – kontinuirano izvršavanja evidentiranja promjena na imovini 

te utvrđivanje prijedloga za njeno optimalno korištenje 

- Oglašavanje – putem sredstava javnog priopćavanja ( internetske stranice, tiskani 

mediji, oglasne ploče, neposredni kontakt ) ponuditi imovinu Grada potencijalnim 

kupcima, zapcima ili korisnicima 

- Prikupljanje i obrada zahtjeva – prikupljanje pisma namjere i zahtjeve zainteresiranih 

kupaca te pružanje pravovremenih i potpunih informacija 

- Kontrola izvršavanja ugovornih obveza – redovitim praćenjem izvršavanja ugovornih 

obveza omogućava se praćenje potreba korisnika gradske imovine kao i nadzor nad 

korisnikom radi očuvanja vrijednosti imovine i sprječavanja nastanka štete. 

 

V 

 

Plan upravljanja imovinom prema vrsti nekretnina: 

Grad Nin planira raspisati natječaj za prodaju slijedećih nekretnina: 

Neizgrađeno građevinsko zemljište 

 

RB K.O. Č.Z. m² 

1.  Poljica Brig 220/4 671 

2.  Poljica Brig 220/5 868 

3.  Poljica Brig 220/6 872 

4.  Poljica Brig 220/7 979 

5.  Poljica Brig 220/18 1093 

6.  Poljica Brig 755 970 

7.  Poljica Brig 382 491/1519 

8.  Poljica Brig 356/1 600/1861 

9.  Ninski Stanovi 533 157/1057 

10.  Ninski Stanovi 541/2 57 

11.  Žerava 498 306/2599 
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12.  Nin-Zaton 583/2 180 

13.  Nin-Zaton 583/3 126 

14.  Žerava 887/2 825  

15.  Žerava 887/8 587 

16.  Žerava 887/10 1129 

 

Planira se raspisivanje natječaja za prodaju suvlasničkih dijelova nekretnina u kojima Grad 

Nin ima upisano pravo suvlasništva. 

 

Zemljište izvan građevinskog područja naselja 

 

Grad Nin planira raspisati natječaj za prodaju ili zakup slijedećih nekretnina: 

 

k.č. 437 k.o. Nin-Zaton površine 10.467 m2, 

k.č. 438 k.o. Nin-Zaton površine 10.144 m2,  

 

Javne površine 

 

U 2024. godini Grad planira raspisivanje natječaja za davanje javnih površina u zakup radi 

postavljanja stolova i stolica ispred ugostiteljskih objekata, postave kioska, štandova i sličnih 

naprava. 

 

Poslovni prostori 

 

Sukladno Zakonu o zakupu i kupoprodaji poslovnog prostora Grad namjerava produžiti 

ugovore o zakupu sa zakupcima koji ispunjavaju zakonske uvjete. 

Za upražnjene poslovne prostore planira se raspisivanje javnog natječaja. 

 

Dječja igrališta 

 

U 2023. godini proveden je nadzor nad dječjim igralištima. 

U 2024. godini Grad planira pregled i popravak neadekvatnih dječjih igrališta na području 

Grada Nina. 

 

Nerazvrstane ceste 

Planira se kontinuirano provođenje postupaka evidentiranja i upisivanja nerazvrstanih cesta u 

katastar i zemljišne knjige kao javnog dobra u općoj uporabi kojim upravlja Grad Nin. 

Udjeli u trgovačkim društvima 

 

Grad Nin ima udjele u slijedećim trgovačkim društvima: 

 

Naziv TD OIB Temeljni kapital 

društva (euro) 

Udjel Grada 

Nina (%) 

Udjel  

Grada Nina (euro) 

„Vodovod 

Vir“ d.o.o. 

Vir 

77534471964 472.055,21 35,00 51.363,73 

„Vodovod“ 

d.o.o. Zadar 

89406825003 

 

21.167.137,83 2,92 617.081,43 
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„Čistoća“ 

d.o.o. Zadar 

84923155727 

 

1.226.305,66 2,53 31.096,95 

„Liburnija“ 

d.o.o. Zadar 

03655700167 

 

3.058.370,00 2,55 78.014,47 

„Nin-

turizam“ 

d.o.o. Nin 

05561460842 

 

2.654,46 100,00 2.654,46 

„Komunalac 

Nin“ d.o.o. 

Nin 

90049875685 

 

2.654,46 100,00 2.654,46 

 

UKUPNO 

    

782.865,50 

 

 

Ciljevi upravljanja trgovačkim društvima u vlasništvu/suvlasništvu Grada Nina su: 

- Vršiti stalnu kontrolu nad trgovačkim društvima u kojima Grad ima poslovni udio 

kako bi ta društva poslovala ekonomski opravdano i prema zakonskim propisima 

- Objavljivati podatke o trgovačkim društvima u kojima Grad ima poslovni udio 

- Sudjelovati na sjednicama skupština trgovačkih društava 

- Kontinuirano prikupljati i analizirati izvješća o poslovanju trgovačkih društava 

 

 

KLASA: 940-01/24-01/3 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-1 

Nin, 6. ožujka 2024. 

 

 

PREDSJEDNIK 

 

  Ante Peroš 
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REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija 

       GRAD NIN 

GRADSKO VIJEĆE 

 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne 

novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 

137/15, 123/17, 98/19 i 144/20) i članka 32. Statuta Grada Nina (Službeni glasnik grada Nina 

3/18- pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko vijeće Grada Nina na 20. sjednici održanoj 6. 

ožujka 2024. godine donosi 

 

O D L U K U  

o reklamiranju na području Grada Nina 

 

Članak 1. 

Ovom Odlukom određuju se: 

− zone i javne površine na području Grada Nina (daljnjem tekstu: Grad) na kojima se 

mogu postavljati reklamni predmeti; 

− vrste, opći uvjeti, postupak i lokacije postavljanja reklamnih predmeta i isticanja 

reklamnih poruka; 

− kriteriji za određivanje naknade za postavljanje reklamnih predmeta i isticanje 

reklamnih poruka.  

 

I. ZONE I JAVNE POVRŠINE 

 

Zone 

 

Članak 2. 

 Područje Grada dijeli se na dvije zone u kojima se mogu postavljati reklamni predmeti 

i isticati reklamne poruke: 

- I. zona: kulturno-povijesna cjelina - Nin-otok; 

- II. zona: preostalo pripadajuće administrativno područje Grada. 

 

 

Javne površine 

 

Članak 3. 

(1) Javne površine su površine koje se u svojoj naravi i prema prirodi stvari koriste kao javno 

dobro, a koje se prema namjeni razlikuju. 

(2) U smislu ove Odluke javnim površinama smatraju se:  

- javno prometne površine: ceste, zaštitni pojas javne ceste, ulice, trgovi, javni prolazi 

(kroz zgrade i između zgrada i drugi otvoreni prostori ispred zgrada), mostovi, 

podvožnjaci, nadvožnjaci, pothodnici, nathodnici, nogostupi, parkirališta, okretišta, 

stajališta za vozila javnog prijevoza, pješačke i biciklističke staze, pristaništa i obale, 

kupališta i drugo; 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/hr/4/42/Nin_(grb).gif


SLUŽBENI GLASNIK GRADA NINA 3/24 OD 8. ožujka 2024. 
 

- javno zelene površine: perivoji, drvoredi, živice, travnjaci, dječja igrališta, posude s 

ukrasnim biljem, zelene površine uz objekte javne namjene, odmorišta, nogostupi i 

slično; 

- ostale površine: autobusna stajališta, brodska pristaništa, površine namijenjene javnim 

priredbama, tržnice i slični prostori, građevine, komunalni objekti i uređaju u općoj 

uporabi (telefonske govornice, kiosci i slično), nadstrešnice javnog gradskog 

prijevoza, stupovi javne rasvjete, pročelja zgrada i zemljište bez obzira na vlasništvo 

ako se na istom postavlja reklamna poruka i vrši oglašavanje; 

- svi drugi nositelji reklamnih poruka kojima se izaziva pažnja građana. 

 

Natpis 

 

Članak 4. 

(1) Natpis je svaka oznaka s imenom poslovnog subjekta, pravne ili fizičke osobe, 

imenom poslovnog prostora ili obavijesti o djelatnosti koja se obavlja u poslovnom prostoru u 

svrhu pružanja informacija o poslovnom prostoru u objektu. 

(2) Natpis se u pravilu postavlja na ulično pročelje zgrade u kojoj se nalazi poslovni 

prostor, u okvir izloga, vrata ili neposredno pored ulaza na vanjskim dijelovima građevine. 

Natpis se uglavnom postavlja na slobodnom dijelu zida, uz ulaz u građevinu ili kolni prolaz i 

bez naknade.  

(3) Veličina ploče u pravilu je 25x60 cm, a izrađuje se od kvalitetnih materijala poput 

stakla, ili njegovog kvalitetnog imitata, drva, željeza, bronce i sl. 

(4) Natpis mora biti tehnički i estetski oblikovan i uredan, jezično ispravan te primjerenog 

i neuvredljivog sadržaja.  

(5) Ustanove i druge institucije ploču s natpisom postavljaju na mjestu određenom 

posebnim propisima, odnosno na objekt u kojem se nalazi prostor ustanove i drugih 

institucija, uglavnom na slobodnom dijelu zida, uz ulaz u građevinu. 

 

Članak 5. 

 Turistička signalizacija se postavlja na području Grada u skladu s posebnim propisima. 

 

 

II. VRSTE, OPĆI UVJETI, POSTUPAK I LOKACIJE POSTAVLJANJA I 

ISTICANJA REKLAMNIH PREDMETA 

 

 

Reklamni predmeti 

 

Članak 6. 

 (1) Pod reklamiranjem u smislu ove Odluke podrazumijevaju se postavljanje predmeta 

čija je svrha isticanje reklamnih poruka i oglašavanje na površinama koje su za to namijenjene.  

(2) Predmeti iz stavka 1. ovog članka moraju biti projektirani ili proizvedeni kao tipski, koji 

materijalima, obradom i oblikovanjem zadovoljavaju kriterije tehničkih i tehnoloških 

standarda, estetski oblikovani i postavljeni u skladu s izgledom zgrade i okoline. 

 (3) Predmeti iz stavka 1. ovog članka dijele se na: 

- zaštitne naprave 

- reklame 

- reklamne panoe. 

(4) Sadržaj reklamnih poruka ne smije biti neetičan i vrijeđati ljudsko dostojanstvo ili 

prouzrokovati tjelesnu, duševnu i drugu štetu. 
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(5) Korisnik reklamne poruke odgovoran je za svaku moguću štetu koja nastane u vezi s 

postavljanjem reklamne poruke.  

 

Zaštitne naprave 

 

Članak 7. 

 Zaštitne naprave u smislu ove Odluke su: tende, roloi, suncobrani i slično na kojima je 

istaknuta reklamna poruka. 

 

 

Članak 8. 

 (1) Tenda se postavlja na pročelje građevine. Po obliku, kada je otvorena, može biti 

ravna s preklopom ili košarasta s preklopom. 

 (2) Na pročelju građevina postavljaju se ravne tende s rolo mehanizmom približne 

dužine otvora izloga, a iznimno košaraste ako je oblik nadvoja izloga polukružan. 

 (3) Na jednoj građevini tende se postavljaju u istoj liniji pročelja, iste dužine kada su 

otvorene, istog oblika te bež boje, bez obzira koliko poslovnih prostora ima u nizu. 

 (4) Materijali za izvođenje tendi su platno, plastika i slični kvalitetni materijali. 

 (5) Nadstrešnice iznad izloga poslovnih prostora izvedene od stakla, kvalitetnih imitata 

stakla i drugih materijala na podkonstrukciji, a imaju funkciju isticanja reklamnih poruka, 

odobravaju se i postavljaju po posebnom propisu.  

 

Reklame 

 

Članak 9. 

 Reklame u smislu ove Odluke su: reklamne zastave, reklamna platna (na građevinskim 

skelama, ogradama i građevinama u rekonstrukciji, sanaciji ili gradnji), plakati, transparenti, 

reklamni ormarići, oslikane reklamne poruke (na zidovima građevina, ogradama, tendama, 

suncobranima i sl.) i reklamni natpisi.  

 

Članak 10. 

 (1) Reklamne zastave su reklamni predmeti na kojima su istaknute reklamne poruke ili 

natpisi, a ističu se na za to postavljene jarbole.  

 (2) Jarbol za zastave je nosač zastave koji se postavlja na pročelje objekta, na stup javne 

rasvjete, na zemljište oko objekta ili javnu površinu ovisno o prostornim mogućnostima. 

 (3) Jarboli trebaju biti estetski prihvatljivi elementi u prostoru, uredni i održavani.  

 (4) Jarboli s reklamnim zastavama mogu se postavljati ispred poslovnog prostora na 

zemljištu objekta u kojem se poslovni prostor nalazi.  

 (5) Iznimno mogu se postavljati na javnu površinu neposredno ispred objekta, na način 

da ne ugrožavaju sigurnost prometa i ne zaklanjaju postojeću prometnu i putokaznu 

signalizaciju. 

 (6) Jarboli s reklamnim zastavama za manifestacije značajne za Grad i državu, mogu se 

postaviti na lokacijama koje odredi Gradonačelnik.  

(7) Reklamne zastave na jarbolima na stupovima javne rasvjete mogu se iznimno 

dopustiti samo uz odobrenje (rješenje) Upravnog odjela za komunalne poslove na lokacijama 

koje odredi Gradonačelnik. 

 

Članak 11. 

 (1) Reklamna platna su zaštitna platna s otisnutom ili oslikanom reklamnom porukom.  
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 (2) Reklamna platna postavljaju se na građevinske skele za vrijeme trajanja radova na 

obnovi pročelja i sanaciji krova ili se razapinju na građevine u izgradnji dok traju radovi.  

 

Članak 12. 

 (1) Plakati su nositelji oglasa i sličnih objava reklamno-promidžbenog ili informativnog 

obilježja. 

 (2) Plakati se mogu postavljati na oglasnim pločama u vlasništvu Grada, bez naknade i 

bez odgovornosti Grada za uništenje ili nestanak plakata, u reklamnim ormarićima (kino, 

kazalište i sl.), izlozima poslovnih prostora koji obavljaju ili ne obavljaju djelatnosti te na 

drugim mjestima koja za tu namjenu odredi Gradonačelnik.  

 

Članak 13. 

 (1) Transparenti su predmeti od tkanine, plastificiranog platna i sličnog kvalitetnog 

materijala s ispisanom reklamnom porukom, odnosno informacijom.  

 (2) Transparenti se postavljaju razapinjanjem iznad prometnica ili javne površine 

između dviju građevina, na način da ne ometa kolni ili pješački promet i ne ugrožava sigurnost 

prolaznika, u pravilu minimalno na visinu od 4,5 m. 

(3) Zabranjeno je postavljanje transparenata na stupove javne rasvjete. 

(4) Zabranjeno je postavljanje transparenata na gradske bedeme. 

(5) Iznimno od stavka 4. ovog članka, transparent se može postaviti na gradske bedeme u svrhu 

oglašavanja kulturnih, športskih i drugih manifestacija od interesa za Grad i Republiku 

Hrvatsku, uz posebno odobrenje Gradonačelnika na temelju kojeg Upravni odjel za komunalne 

poslove izdaje odobrenje (rješenje). 

 (6) Transparent za reklamiranje postavlja se na određeno vrijeme do 30 dana, a 

transparent za oglašavanje postavlja se do završetka trajanja manifestacije, kulturnog, sportskog 

i drugog događaja.  

 

Članak 14. 

 (1) Reklamni ormarić je montažna naprava koja služi izlaganju robe ili pružanju 

obavijesti o djelatnosti koja se obavlja unutar prostora.  

 (2) Reklamni ormarić se u pravilu postavlja na slobodni zid prizemlja građevine u okviru 

prostornih i estetskih uvjeta mikrolokacije.  

 

Članak 15. 

 (1) Oslikana reklamna poruka je svaka reklama izvedena pismoslikarskom tehnikom na 

pročelju zgrade, ogradi, tendi, suncobranu i na površini pločnika.  

 (2) Oslikana reklamna poruka istaknuta na pročelju zgrade u svrhu reklamiranja, 

oglašavanja i pružanja informacija o pravnim subjektima u tim građevinama, postavlja se prema 

odredbama za postavljanje reklamnih natpisa. 

 (3) Oslikana reklamna poruka istaknuta na pročelju zgrade i na ogradi, u svrhu 

komercijalnog reklamiranja i samooglašavanja postavlja se, s obzirom na njihovu veličinu, 

prema odredbama za postavljanje malih i velikih reklamnih panoa.  

 

Članak 16. 

 (1) Reklamni natpis je oznaka imena fizičke ili naziva pravne osobe, obrta, poslovnog 

prostora ili obavijest o djelatnosti koja se obavlja u poslovnom prostoru.  

 (2) Reklamni natpis se postavlja na vanjskim dijelovima građevine i ogradama u svrhu 

reklamiranja, oglašavanja i pružanja informacija o pravnim subjektima u tim građevinama.  

 (3) Reklamni natpisi postavljaju se u pravilu na građevinu: plošno - paralelno s linijom 

pročelja te konzolno – okomito na pročelje na visinu min. 2,30 m.  



SLUŽBENI GLASNIK GRADA NINA 3/24 OD 8. ožujka 2024. 
 

(4) Ako na uličnom dijelu građevine postoji više poslovnih prostora, reklamni natpisi 

postavljaju se u pravilu na istu visinu i na istu liniju na pročelju građevine.  

 

Reklamni panoi 

 

Članak 17. 

 Reklamni panoi u smislu ove Odluke su: reklamni stupovi (totemi i slično), 

putokazni/zajednički panoi, pokretni reklamni panoi, osvijetljene reklamne vitrine (city light), 

mali reklamni panoi, reklamni panoi na stupovima javne rasvjete, veliki reklamni panoi 

(samostojeći i na objektima) i reklamni uređaji. 

 

 

Članak 18. 

 (1) Reklamni stupovi (totemi i sl.) su samostojeći reklamni panoi, koji služe 

samoreklamiranju, u pravilu imaju integriranu rasvjetu unutar stupa. Njihova veličina može 

varirati ovisno o prostornim uvjetima lokacije na koju se postavljaju.  

 (2) Reklamni stupovi (totemi i sl.) mogu se postavljati isključivo na parcelu objekta u 

kojem se nalazi poslovni prostor ili iznimno na javnu površinu neposredno ispred objekta u 

kojem se nalazi poslovni prostor, ukoliko to dopuštaju prostorne mogućnosti lokacije, odnosno 

sigurnosni uvjeti u prometu i to u pravilu: 

- na udaljenosti od ruba nogostupa minimalno 0,5 m kod gradskih prometnica; 

- na udaljenosti od većih raskrižja minimalno 15,0 m; 

- prije prometne trake za skretanje i ugibališta javnog gradskog prijevoza minimalno 5,0 

m; 

- na udaljenosti od najbližeg stabla najmanje 6,0 m;  

- na udaljenost grmlja i živice najmanje 3,0 m. 

(3) Temelj reklamnog stupa (totema) postavljenog na zelenoj površini mora imati nadsloj 

zemlje minimalno 20 cm.  

 

Članak 19. 

(1) Putokazni/zajednički panoi u I zoni su standardizirani reklamni panoi koji se postavljaju na 

pročelja zgrada, a sastoje se od šest (6) segmenata/ploha. Dimenzija pojedinog segmenta/plohe 

je 7 cm x 50 cm. 

 (2) Iznimno od stavka 1. ovog članka, putokazni/zajednički panoi mogu se postaviti na 

javnu površinu kao slobodnostojeći.  

 (3) Putokazne/zajedničke panoe u I zoni postavlja Grad, a služe fizičkim i pravnim 

osobama za samoreklamiranje, usmjeravanje na poslovni prostor odnosno djelatnost koja se 

oglašava.  

 (4) Svaka fizička i pravna osoba može ishoditi rješenje za najviše dvije reklamne plohe 

– segmenata u I zoni, ali samo po jedan na istom putokaznom/reklamnom panou.  

 (5) U slučaju prestanka poslovanja gospodarskog subjekta, fizičke i pravne osobe dužne 

su o tome obavijestiti nadležni upravni odjel Grada u roku od 8 dana od dana prestanka 

poslovanja. 

 

Članak 20. 

 (1) Putokazni/zajednički panoi u II. zoni su samostojeći standardizirani reklamni panoi 

koji se sastoje od 4 do 7 segmenata/ploha, dimenzija pojedinog segmenta je 30 cm x 130 cm. 

 (2) Putokazne/zajedničke panoe postavlja Grad, a služe fizičkim i pravnim osobama za 

samoreklamiranje, usmjeravanje na poslovni prostor odnosno djelatnost koja se oglašava.  
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(3) Svaka fizička i pravna osoba može ishoditi rješenje za veći broj reklamnih segmenata/ploha, 

ali samo po jedan na pojedinom putokaznom/zajedničkom panou. 

 (4) U slučaju prestanka poslovanja gospodarskog subjekta, fizičke i pravne osobe dužne 

su o tome obavijestiti nadležni upravni odjel Grada u roku od 8 dana od dana prestanka 

poslovanja. 

 

Članak 21. 

 (1) Putokazni/zajednički panoi mogu se postavljati uz prometnice na javnu površinu.  

(2) Putokazni/zajednički panoi ne smiju se postavljati na nogostup, pješačke otoke i unutar 

parkirališnog prostora te na dijelovima gdje su u nizu postavljeni veliki reklamni panoi. 

 (3) Putokazni/zajednički panoi postavljaju se prema rasporedu nadležnog upravnog 

odjela uvažavajući uvjete sigurnosti prometa i to u pravilu: 

− na udaljenosti od ruba nogostupa minimalno 0,50 m; 

− na udaljenosti od većih raskrižja minimalno 15,0 m; 

− prije prometne trake za skretanje i ugibališta javnog gradskog prijevoza minimalno 

5,0 m; 

− na zelenoj površini s drvorednim nizovima ili grmljem na početku ili na kraju 

drvorednog niza uz uvjet da je maksimalna udaljenost od najbližeg stabla 6,0 m, a 

od grmlja i živice 3,0 m.  

(4) Temelj putokaznog/zajedničkog panoa postavljenog na zelenoj površini mora imati nadsloj 

zemlje minimalno 20 cm. 

 

Članak 22. 

(1) Pokretni reklamni panoi (kavaleti) su lako prenosivi samostojeći panoi, jednostrani ili 

dvostrani, koji se koriste za isticanje asortimana proizvoda, vrsta usluge koje se nude i slično.  

(2) Korisnik je dužan pokretni reklamni pano (kavalet) izraditi od kvalitetnog materijala i 

primjerene veličine u pravilu do 1,4 m². 

(3) Ako su Pokretni reklamni panoi (kavaleti) postavljeni na javnu površinu uklanjaju se nakon 

završetka radnog vremena.  

 (4) Pokretni reklamni panoi (kavaleti) mogu se postavljati na parcelu građevine u kojoj 

se nalazi poslovni prostor subjekta te na javnu površinu neposredno uz građevinu na način da 

ne ometaju prolaz pješaka.  

 

Članak 23. 

 (1) Osvijetljene reklamne vitrine (city light) su reklamni panoi s integriranim 

osvjetljenjem u koje se plakati i predmeti oglašavanja ulažu unutar ostakljenih vitrina, a koriste 

se za komercijalno oglašavanje i za potrebe Grada. 

 (2) Osvjetljenje reklamne vitrine mora biti ujednačenog i stalnog intenziteta.  

 (3) Osvijetljene reklamne vitrine (city light) postavljaju se kao slobodnostojeće, u 

sklopu nadstrešnica javnog gradskog prijevoza, na kioscima i na građevinama.  

 (4) Na građevinama se mogu se postavljati na slobodnom dijelu prizemlja građevina na 

način da ne ugrožavaju sigurnost prometa vozila te ne narušavaju izgled i funkciju objekta i 

lokacije.  

 (5) Slobodnostojeće osvijetljene reklamne vitrine (city light) mogu se postavljati na 

javne površine i zemljišta u vlasništvu gdje to omogućava mikrolokacija u skladu s prometnim 

uvjetima o sigurnosti prometa, u pravilu: 

- na razdjelnim pojasevima između prometnih traka; 

- na zelenoj površini s drvorednim nizovima ili grmljem, postavljaju se uz uvjet da je 

minimalna udaljenost od najbližeg stabla 6,0 m, a od grmlja i živice 3,0 m; 

- na udaljenosti od ruba nogostupa minimalno 0,5 m; 
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- na udaljenosti od ruba kolnika minimalno 1,0 m kod gradskih prometnica; 

- na udaljenosti od raskrižja minimalno 15,0 m; 

- razmak između osvijetljenih reklamnih vitrina mora iznositi najmanje 20,0 m.  

 

 

Članak 24. 

 (1) Mali reklamni panoi su panoi reklamne površine do 6 m² koji se koriste za 

samoreklamiranje. 

 (2) Mali reklamni panoi oblikom, veličinom i materijalom trebaju biti usklađeni s 

građevinom, odnosno ogradom na koju se postavljaju.  

 (3) Mali reklamni panoi postavljaju se u pravilu na slobodnom dijelu prizemlja 

građevine te na ogradi građevina gdje za to postoje prostorne mogućnosti, a iznimno se mogu 

postaviti na javnu površinu kao slobodnostojeći.   

 

Članak 25. 

 (1) Reklamni panoi na stupovima javne rasvjete su neosvijetljeni reklamni panoi u 

pravilu dimenzija oglasnog prostora 0,7 m x 0,9 m, odnosno 1,0 m x 1,4 m, a koriste se za 

komercijalno oglašavanje i kao informativni panoi. 

 (2) Reklamni panoi na stupovima javne rasvjete u pravilu se postavljaju sukladno 

sljedećim uvjetima: 

- na svaki drugi stup: na jednom stupu javne rasvjete može se postaviti jedan ili dva 

dvostrana panoa na istoj visini; 

- na visinu od najmanje 4,5 m mjereno od donjeg ruba panoa; 

- bližom stranom panoa udaljeno od kolnika minimalno 0,5 m;  

- na udaljenosti od raskrižja minimalno 10 m;  

- prije prometne trake za skretanje i ugibališta javnog gradskog prijevoza minimalno 5,0 

m. 

 

Članak 26. 

 Veliki reklamni panoi su panoi reklamne površine 6 m² i više, koji se koriste za 

komercijalno oglašavanje te samoreklamiranje.  

 

Članak 27. 

 (1) Veliki reklamni panoi veličine od 6 m² do 12 m² (jumbo-panoi, billboardi i slični) 

mogu se postavljati na javnim površinama, zemljištu u vlasništvu, na objektima i na ogradama 

gradilišta i to u pravilu: 

- na objektima uz suglasnost vlasnika, plošno isključivo na prethodno uređeno pročelje, 

konzolno na krov objekta, a veličinom i oblikom trebaju biti usklađeni s objektom na 

koji se postavljaju; 

- uz prometnice gdje to omogućava mikrolokacija; 

- na javne površine, na lokacijama koje odredi Gradonačelnik;  

- na zemljištu u vlasništvu, uz suglasnost vlasnika; 

- na nosivim stupovima visine (stup + ploha) od kote kolnika do 5,00 m; 

- izvan zone raskrižja i to prije raskrižja minimalno 50,00 m kod gradskih prometnica, a 

poslije raskrižja minimalno 25,0 m. 

(2) Iznimno od stavka 1. ovog članka mogu se postavljati u zoni raskrižja ako ne ugrožavaju 

preglednost: 

- bližom stranom panoa na udaljenosti od ruba kolnika minimalno 1,5 m kod gradskih 

prometnica; 

- uz državne ceste i autoceste u skladu sa posebnim propisima; 
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- bližom stranom panoa na udaljenosti ruba nogostupa minimalno 1,5 m uz prometnice; 

- na zelenim površinama osim unutar perivoja, drvoreda, perivojnih površina i dječjih 

igrališta; 

- na početku i na kraju drvoreda na minimalnoj udaljenosti od najbližeg stabla 8,0 m, a 

od grupacije grmlja minimalno 3,0 m. 

(3) Razmak između reklamnih panoa iz ovog članka je minimalno 50 m. 

 

Članak 28. 

(1) Veliki reklamni panoi veličine od 12 m² do 60 m² (bigboardi, megaboardi i slično) mogu se 

postavljati na javne površine, objekte i zemljištu u vlasništvu i to u pravilu; 

- na javne površine, na lokacijama koje odredi Gradonačelnik;  

- na zemljištu u vlasništvu, uz suglasnost vlasnika; 

- na objektima uz suglasnost vlasnika, plošno isključivo na prethodno uređeno pročelje, 

konzolno na krov objekta, a veličinom i oblikom trebaju biti usklađeni s objektom na 

koji se postavljaju; 

- uz prometnice na ulazu u Grad i izlazu iz Grada, osim na prometnim građevinama;  

- na nosivim stupovima visine (stup + ploha) od kote kolnika do 10,00 m; 

- izvan zone raskrižja i to prije raskrižja minimalno 100 m, a poslije raskrižja 

minimalno 50 m; 

- bližom stranom panoa na udaljenosti od ruba kolnika minimalno 5 m uz prometnice; 

- uz državne ceste i autoceste mogu se postavljati u skladu s posebnim propisom; 

- na zelenim površinama osim unutar perivoja, drvoreda, perivojnih površina i dječjih 

igrališta; 

- na početku i na kraju drvoreda na minimalnoj udaljenosti od najbližeg stabla 8,0 m, a 

od grmlja minimalno 3,0 m. 

(2) Razmak između reklamnih panoa iz ovog članka mora biti minimalno 100 m.  

 

Članak 29. 

(1) Veliki reklamni panoi iz članka 27. i 28. ove Odluke, materijalom, veličinom i bojom moraju 

se uklopiti u postojeće okruženje, a mogu biti i osvijetljeni. 

 (2) Konstruktivni elementi, nosivi stupovi i rasvjetna tijela, ne mogu se isticati 

oblikovanjem, bojom i materijalom. 

 (3) Ako veliki reklamni panoi nemaju nalijepljenu reklamnu poruku, reklamna ploha 

treba biti prekrivena materijalom bijele boje. 

 (4) Vlasnik reklamnog panoa dužan je na panou istaknuti broj ili naziv tijela koje je 

izdalo odobrenje (rješenje) za postavljanje, KLASU i URBROJ odobrenja (rješenja), datum 

izdavanja i rok na koji se postavlja. 

 

Članak 30. 

 (1) Reklamni uređaji su naprave za prikazivanje izmjenjivih reklamnih poruka.  

(2) Reklamne poruke mogu se izmjenjivati mehanički (trivision, scrolleri i slično) ili elektronski 

prikazanom slikom (display i slično).  

 (3) Za postavljanje reklamnih uređaja odgovarajuće se primjenjuje odredba za 

postavljanje velikih reklamnih panoa. 

 

Članak 31. 

 Za sve reklamne panoe površine iznad 12 m², potrebno je ishoditi potvrdu glavnog 

projekta od strane nadležnog županijskog Upravnog odjela sukladno prostornom planu 

uređenja Grada. 
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Članak 32. 

(1) Svi reklamni predmeti postavljaju se prema uvjetima propisanim člancima 7. do 31. ove 

Odluke. 

 (2) Iznimno od stavka 1. ovog članka, reklamne poruke mogu se postaviti i drugačije, a 

odluku o tome donosi Gradonačelnik. 

 

 

III. OPĆI UVJETI I POSTUPAK POSTAVLJANJA REKLAMNIH PREDMETA 

 

Način postavljanja reklamnih predmeta po zonama 

 

Članak 33. 

 

(1) Reklamni predmeti na području Grada postavljaju se na temelju odobrenja (rješenja) 

upravnog odjela nadležnog za komunalne poslove. 

(2) Zabranjeno je postavljanje predmeta bez odobrenja (rješenja), odnosno suprotno odobrenju 

iz stavka 1. ovog članka. 

(3) Zahtjev za postavljanje predmeta može podnijeti fizička ili pravna osoba sa registriranom 

djelatnošću.  

 

Članak 34. 

 (1) Za postavljanje reklamnih predmeta unutar granica zaštićene povijesne jezgre 

potrebno je prethodno ishoditi suglasnost nadležnog tijela za zaštitu spomenika kulture. 

 (2) Način postavljanja reklamnih predmeta propisan za prvu zonu, primjenjuje se i za 

sve građevine na području Grada koje imaju svojstvo pojedinačnog kulturnog dobra, kao i 

pristupne površine tim objektima bez obzira na vlasništvo.  

 (3) U prvoj zoni ne mogu se postavljati reklamni panoi na stupove javne rasvjete, veliki 

reklamni panoi na ogradi gradilišta i na građevinama, veliki reklamni panoi 6 m²  i više m², a 

reklamni stupovi (totemi) mogu se postavljati samo na lokacijama koje odredi Gradonačelnik.  

 

Postupak donošenja rješenja, odnosno sklapanje ugovora 

 

Članak 35. 

 (1) Zahtjev za postavljanje reklamnih predmeta i isticanje reklamnih poruka podnosi se 

Upravnom odjelu za komunalne poslove. 

 (2) Uz zahtjev potrebno je priložiti: 

- programsku skicu (tehnički opis reklamnog predmeta, izgled, dimenzije, materijal i 

dr.) 

- točan prikaz lokacije, način postave, mogući fotomontažni prikaz izgleda u prostoru 

- za svjetleće predmete opis priključka na elektromrežu (za veće reklame 

elektromagnetsku suglasnost).  

(3) Ako se reklamna poruka postavlja na zemljište ili objekt koji nije u vlasništvu Grada, 

potrebno je dostaviti i: 

- dokaz o vlasništvu (zemljišno-knjižni izvadak ili posjedovni list) 

- suglasnost vlasnika zemljišta odnosno objekta (za stambeni objekt – zgradu, 

suglasnost sukladno Zakonu o vlasništvu i drugim stvarnim pravima) 

(4) Ako se reklamni predmet postavlja na zaštitni pojas javne ceste potrebno je prethodno 

ishoditi suglasnost nadležne uprave za ceste. 

      (5) Za reklamni predmet koji se postavlja unutar granica zaštićene povijesne jezgre 

potrebno je prethodno ishoditi suglasnost nadležnog tijela za zaštitu spomenika kulture.  
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Članak 36. 

 Rješenje o odobrenju za postavljanje reklamnih predmeta i isticanje reklamnih poruka 

donosi pročelnik Upravnog odjela za komunalne poslove, a sadrži najmanje: 

- podatke o korisniku (naziv fizičke ili pravne osobe, adresa ili sjedište, OIB) 

- vrstu i tip reklamnog predmeta koji se postavlja 

- lokaciju na koju se postavlja i ističe reklamni predmet 

- vremenski rok na koji se reklamna poruka ističe i postavlja 

- iznos naknade u eurima po 1 m² reklamne površine odnosno veličini reklamnog 

predmeta 

- način i osiguranje plaćanja naknade 

- uputu o pravnom lijeku. 

 

Članak 37. 

 (1) Rješenje za postavljanje i isticanje reklamnih predmeta izdaje se na vremenski rok 

do pet godina. 

 (2) U slučaju prestanka korištenja reklamnih predmeta ili prestanka obavljanja 

gospodarske djelatnosti korisnici su dužni obavijestiti Upravni odjel za komunalne poslove u 

roku od 8 dana od dana prestanka korištenja ili zatvaranja. 

 

Javno nadmetanje 

 

Članak 38. 

 (1) Za postavljanje osvjetljenih reklamnih vitrina (city light), reklamnih panoa na 

stupovima javne rasvjete, velikih samostojećih reklamnih panoa površine 6 m² i više te 

reklamnih uređaja, na zemljištu u vlasništvu Grada, provodi se javno nadmetanje koje raspisuje 

Gradonačelnik, a postupak provodi povjerenstvo koje je imenovao Gradonačelnik.  

(2) Povjerenstvo ima najmanje tri člana. 

 (3) Javno nadmetanje provodi se pozivom na dostavu zatvorenih pisanih ponuda. 

 (4) Poziv na javno nadmetanje objavljuje se u dnevnom tisku i sadrži: 

- oznaku i površinu za dodjelu lokacije 

- namjenu i vrijeme na koje se lokacija dodjeljuje na korištenje 

- početnu cijenu mjesečne naknade 

- kriterij za odabir najpovoljnije ponude 

- iznos početne cijene za svaku lokaciju za koju se raspisuje nadmetanje 

- odredbu o obvezi uplate jamčevine 

- adresu dostave ponuda 

- obvezne naznake koje se navode na omotnicama ponude  

- rok za podnošenje ponuda 

- mjesto i vrijeme otvaranja ponuda 

- navod da se ponuda ponuditelja za kojega je utvrđeno dugovanje po bilo kojoj osnovi 

prema Gradu neće razmatrati 

- navod da se nepotpuna i nepravodobna ponuda neće razmatrati 

- navod da gradonačelnik zadržava pravo poništenja natječaja ili djela natječaja bez 

obrazloženja 

- opće uvjete propisane ovom Odlukom  

- posebne uvjete koje u javnom nadmetanju odredi Gradonačelnik. 

(5) Početna cijena mjesečne naknade koja se navodi u natječaju utvrđena je u članku 43. ove 

Odluke.  

(6) Rok za podnošenje ponuda je 15 dana od dana objave nadmetanja u dnevnom tisku. 
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(7) Otvaranje ponuda nije javno. 

(8) Potpune i pravodobne ponude za pojedinu lokaciju rangiraju se sukladno kriteriju za odabir 

ponude.  

(9) Najpovoljniji ponuditelj za pojedinu lokaciju je sudionik javnog nadmetanja koji uz 

ispunjenje svih uvjeta iz nadmetanja ponudi najvišu cijenu mjesečne naknade.   

(10) Cijenom naknade smatra se mjesečni iznos koji se plaća po m² reklamne površine koja se 

daje u zakup odnosno veličini reklamnog predmeta. 

(11) Odluka o odabiru najpovoljnije ponude dostavit će se sudionicima natječaju u roku 

od 30 dana od dana otvaranja ponuda. 

(12) Žalba na odluku o odabiru može se dostaviti gradonačelniku u roku od 8 dana od 

dana zaprimanja odluke o odabiru. 

(13) Natjecateljima čije ponude nisu prihvaćene jamčevina će se vratiti uplatom na račun 

natjecatelja, nakon dovršenja natječaja, a najkasnije u roku od 15 dana od odabira najpovoljnije 

ponude. 

(14) Nakon što odluka o odabiru postane izvršna gradonačelnik donosi zaključak o sklapanju 

ugovora o zakupu lokacije za postavu reklamnog predmeta.  

(15) Natjecatelju čija je ponuda utvrđena kao najpovoljnija, odnosno koji ponudi najveći iznos, 

uplaćena jamčevina uračunava se u utvrđeni iznos naknade za lokaciju.  

(16) Nakon potpisa ugovora o zakupu upravni odjel nadležan za komunalne poslove izdat će 

zakupniku rješenje iz članka 33. ove Odluke. 

(17) Ako natjecatelj čija je ponuda najpovoljnija odustane od natječaja, u ostavljenom roku ne 

potpiše ugovor ili ne preuzme rješenje iz članka 33. ove Odluke, nema pravo na povrat uplaćene 

jamčevine, a Povjerenstvo može predložiti sklapanje ugovora s ponuditeljem koji je sljedeći 

dostavio najpovoljniju ponudu za lokaciju sukladno provedenom rangiranju ponuda, odnosno 

predložiti gradonačelniku poništenje natječaja za tu lokaciju i/ili raspisivanje novog natječaja. 

(18) Gradonačelnik zadržava pravo poništenja nadmetanja ili dijela nadmetanja bez 

obrazloženja. 

  

Ponude za javno nadmetanje 

 

Članak 39. 

 

(1) Ponude na nadmetanju dostavljaju se Povjerenstvu neposredno putem pisarnice ili 

preporučenom pošiljkom, u zatvorenoj omotnici, s naznakom “Za javno nadmetanje – ne 

otvaraj”. 

(2) Pisana ponuda za sudjelovanje na nadmetanju mora sadržavati: 

− osnovne podatke o pravnoj ili fizičkoj osobi koja se nadmeće (ime, prezime, adresa 

fizičke osobe, preslik osobne iskaznice ili putovnice, naziv i sjedište obrta i OIB, 

telefon i žiro-račun odnosno naziv i sjedište pravne osobe i OIB, telefon i žiro-

račun); 

− oznaku lokacije za koju se daje ponuda na nadmetanje; 

− preslika rješenja o upisu u sudski registar za pravne osobe (ne stariji od 6 mjeseci) 

− preslik obrtnice, izvatka iz obrtnog registra (ne stariji od 6 mjeseci) za fizičku 

osobu ili druga registracija u skladu s posebnim propisom; 

− dokaz o tome daje natjecatelj uplatio jamčevinu za sudjelovanje na natječaju. 

(3) Stručno povjerenstvo će u evidencijama kojima Grad raspolaže provjeriti podatak o 

dugovanju po bilo kojoj osnovi prema Gradu. 

(4)  Stručno povjerenstvo zadržava pravo pisanim putem pozvati ponuditelja da im prije 

donošenja Odluke o odabiru dostavi na uvid izvornike dokumenata iz stavka 2. podstavaka 3. i 

4. ovog članka. 
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Neposredna dodjela 

 

Članak 40. 

 Neposredna dodjela za postavljanje osvjetljenih reklamnih vitrina (city light), reklamnih 

panoa na stupovima javne rasvjete, velikih samostojećih reklamnih panoa površine 6 m² i više 

te reklamnih uređaja, temeljem odluke Gradonačelnika moguća je u slučaju: 

- ako je dosadašnji korisnik kojem istječe ugovor u potpunosti izvršavao obveze iz 

ugovora te prihvati najvišu cijenu iz novog nadmetanja za istu lokaciju, a nema 

neposrednih dospjelih obveza prema Gradu  

- ako korisnik mora osloboditi lokaciju radi privođenja namjeni iz prostornog plana 

- ako lokacija ostane slobodna nakon provedenog nadmetanja 

- iz posebno opravdanih razloga. 

 

 

III – KRITERIJI ZA ODREĐIVANJE NAKNADE ZA ISTICANJE REKLAMNIH 

PORUKA 

 

Članak 41. 

 (1) Naknada za isticanje reklamnih poruka za koje se provodi javno nadmetanje plaća 

se sukladno kriterijima za određivanje naknade. 

 (2) Visina naknade za isticanje reklamnih poruka određuje se prema: 

- zoni na području Grada 

- vrsti reklamnog predmeta 

- reklamnoj površini. 

(3) Kriteriji iz stavka 2. ovog članka izraženi su u jediničnim iznosima u eurima utvrđenim u 

Tablici iz članka 43. ove Odluke. 

 

Članak 42. 

 (1) Naknada za isticanje reklamnih poruka obračunava se mjesečno, izuzev za 

transparente gdje se naknada obračunava dnevno. 

 (2) Visina naknade utvrđuje se umnoškom jediničnog iznosa u eurima (ovisno o zoni i 

vrsti reklamnog predmeta), propisanog u Tablici iz članka 43. ove Odluke i površine u m² 

reklamnog predmeta. 

 (3) Naknada se plaća jednokratno, u unaprijed utvrđenom iznosu za ukupan broj mjeseci 

isticanja (izuzev naknade za transparente koja se plaća po broju dana), a plaća se jednokratno 

prije izdavanja rješenja. 

(4) U slučaju da je korisnik reklamnih predmeta sklopio višegodišnji ugovor tada se naknada 

plaća do 31. siječnja tekuće godine za tu godinu.  

(5)Način i osiguranje plaćanja naknade odredit će se ugovorom i rješenjem iz članka 33. ove 

Odluke. 

 

 

Članak 43. 

 Visina naknade za isticanje reklamnih poruka utvrđuje se u Tablici kako slijedi: 

 

  

 

VRSTE REKLAMNIH PORUKA 

 

NAČIN 

OBRAČ

UNA 

 

VISINA NAKNADE 

po zonama u 

eur/m² (kn/m²) 
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I 

                             

II 

1. Reklamne zastave mjesečno     12,00       9,00 

2. Reklamna platna mjesečno   1,50    0,90 

3. Transparenti dnevno   0,33                     0,30  

4. Reklamni ormarić mjesečno  14,00           12,00 

5. Oslikana reklamna poruka mjesečno   4,00               3,50 

6. Reklamni natpis mjesečno  13,50         13,00 

7. Reklamni stupovi (totem i sl.) mjesečno    8,50             7,50 

8. Pokretni reklamni panoi (kavaleti) mjesečno   13,50        11,50 

9. Osvijetljene reklamne vitrine (city light) mjesečno  14,00         13,00 

10. Mali reklamni panoi mjesečno   13,50       13,00 

11. Reklamni panoi na stupovima javne 

rasvjete 

mjesečno -----                                 12,00 

12. Veliki reklamni panoi    

 Veliki reklamni panoi na ogradi gradilišta mjesečno    ------            5,00 

 Veliki reklamni panoi na građevinama mjesečno ------ 5,00 

 Veliki reklamni panoi (jumbo i sl.) veličine 

od 6 do 12 m² 

mjesečno ------                                   5,00 

 Veliki reklamni panoi (bigboard i sl.) 

veličine od 12 do 60 m² 

mjesečno    -------         7,00 

13. Reklamni uređaji (display) mjesečno    -------          15,00 

14. Putokazni/zajednički panoi    

 Jedna ploha mjesečno 7,00                        7,00 

 2-5 ploha mjesečno    8,5    8,5 

 Više od 5 ploha mjesečno ------                10,00 

 

 

Članak 44. 

 Za isticanje osvjetljenih reklamnih poruka naknada se uvećava za 20% od iznosa 

naknada utvrđenih u članku 43. ove Odluke.  

 

Članak 45. 

 Za privremeno isticanje reklamnih poruka u svrhu oglašavanja humanitarnih, kulturnih, 

sportskih ili drugih manifestacija od posebnog značenja za Grad i državu, Gradonačelnik daje 

odobrenje bez plaćanja naknade za korištenje reklamnih poruka. 

 

Članak 46. 

(1) Ne plaća se naknada za postavljanje reklamnih predmeta na nekretninama (zemljištima i 

zgradama) koje nisu u vlasništvu Grada već se plaća jednokratna naknada za izdavanje 

odobrenja (rješenja). 

(2) Fizička ili pravna osoba koja ulaže zahtjev za izdavanje rješenja (odobrenja) za postavljanje 

reklamnog predmeta na površinu iz stavka 1. ovog članka treba priložiti dokumentaciju koja je 

utvrđena kao prilog zahtjevu za izdavanjem odobrenja (rješenja) za postavljanje reklamnog 

predmeta kao i na javnim površinama. 
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 (3) Naknadu iz stavka 1. ovoga članka određuje gradonačelnik odlukom. 

 

 

V – NADZOR I KAZNENE ODREDBE 

 

Članak 47. 

 Nadzor nad provedbom ove Odluke provodi Upravni odjel za komunalne poslove. 

 

Članak 48. 

 (1) Novčanom kaznom kazniti će se za prekršaj pravna osoba u iznosu od 1.320,00 eura 

fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu samostalnu djelatnost u iznosu od 660,00 eura 

te fizička osoba u iznosu od 135,00 eura ako ima postavljenu reklamu, reklamni pano ili zaštitnu 

napravu: 

- bez odobrenja i zaključenog ugovora s Gradom 

- na lokacijama i na način suprotan odredbama ove Odluke 

(2) Novčanom kaznom od 270,00 eura kaznit će se odgovorna osoba u pravnoj osobi za 

prekršaj iz stavka 1. ovog članka. 

 

Članak 49. 

(1) Novčanom kaznom kazniti će se za prekršaj pravna osoba u iznosu od 700,00 eura 

fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu samostalnu djelatnost u iznosu od 

405,00 eura ako: 

- ne održava reklame, reklamne panoe i zaštitne naprave sukladno odredbama ove 

Odluke. 

(2) Novčanom kaznom od 135,00 eura kazniti će se odgovorna osoba u pravnoj osobi za 

prekršaj iz stavka 1. ovog članka. 

 

Članak 50. 

 (1) Komunalni redar ovlašten je naplatiti novčanu kaznu za prekršaj iz članka 48. ove 

Odluke na mjestu izvršenja prekršaja kada je počinitelj prekršaja zatečen u njegovu izvršenju. 

 (2) O naplaćenoj novčanoj kazni izdaje se potvrda počinitelju prekršaja.  

 (3) Ako počinitelj prekršaja ne pristane platiti novčanu kaznu na mjestu počinjenja 

prekršaja, izdat će mu se obvezni prekršajni nalog s uputom da novčanu kaznu mora platiti u 

roku od 8 dana od dana uručenja istog.  

 

Članak 51. 

 Na osnovu prijave policije, službene osobe inspekcijskog tijela ili upravnog tijela Grada, 

utemeljene na neposrednom zapažanju, a kojim je dovoljno utvrđeno da je okrivljenik učinio 

prekršaj iz članka 48. i 49. ove Odluke, komunalni redar može bez pozivanja okrivljenika izdati 

obvezni prekršajni nalog.  

 

 

Članak 52. 

 (1) Reklamne poruke postavljene bez podnesenog zahtjeva i odobrenja Grada Nina 

uklonit će Grad na trošak vlasnika ako vlasnik nakon izdavanja obveznog prekršajnog naloga 

sam ne ukloni postavljenu reklamnu poruku. 

 (2) Vlasnik nepropisno postavljene reklamne poruke, ako je poznat i ako je poznata 

adresa na kojoj boravi, prije izdavanja prekršajnog naloga i prije uklanjanja tako postavljene 

reklamne poruke, pozvat će se pismenim putem da je sam ukloni. 
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VI – ZAVRŠNE ODREDBE  

Članak 53. 

 Na dan stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o reklamiranju na području 

Grada Nina („Službeni glasnik Grada Nina“ broj 4/19). 

 

Članak 54. 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom Glasniku Grada 

Nina“. 

 

KLASA: 363-01/24-01/4 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-1 

Nin, 6. ožujka 2024. 

 

PREDSJEDNIK 

 

Ante Peroš 
 

 

 

                 
REPUBLIKA HRVATSKA 
      Zadarska županija 

   GRAD NIN 
GRADSKO VIJEĆE 

 

Na temelju članka 391. stavak 2. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima 

(“Narodne novine”, broj 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 

38/09, 153/09, 90/20, 143/12 i 152/4) i članka 32. Statuta Grada Nina („Službeni glasnik Grada 

Nina“ broj  3/18-pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko vijeće Grada Nina na 20. sjednici 

održanoj 6. ožujka 2024. godine, donosi 

 

 

O D L U K U 

o dopuni Odluke o osnivanju prava građenja 

 

 

Članak 1. 

 

U Odluci o osnivanju prava građenja KLASA: 944-18/22-01/39, URBROJ: 2198/11-

01/01-21-1 („Službeni glasnik Grada Nina“, broj 05/22) i KLASA: 944-18/22-01/39 URBROJ: 

2198-10-01-01-23-2 („Službeni glasnik Grada Nina“, broj 12/23), u članku 1. iza stavka 1. 

dodaju se stavci 2. i 3. koji glase: 

 

„(2) Utvrđena vrijednost prava građenja na neodređeno vrijeme iznosi 1.160,00 eura 

godišnje sukladno procjembenom elaboratu broj: 01-02/2024 izrađenog od stalnog sudskog 

vještaka za graditeljstvo i procjene nekretnina Dražena Kneževića struč.spec.ing.aedif. 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/hr/4/42/Nin_(grb).g
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(3) Pravo građenja se osniva u interesu i cilju općeg gospodarskog i socijalnog napretka 

građana Grada Nina i bez plaćanja naknade iz stavka 2. ovog članka.“ 

 

Članak 2. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Nina“. 

 

KLASA: 944-18/22-01/39  

URBROJ: 2198-10-01-01-24-3 

U Ninu, 6. ožujka 2024. 

 

 

PREDSJEDNIK 

 

Ante Peroš 

 

 

                 
REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija 

       GRAD NIN 

GRADSKO VIJEĆE 
 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

(„Narodne novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 

19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), Odluke o javnim priznanjima Grada Nina („Službeni 

glasnik Grada Nina“ broj 1/20) i članka 32. Statuta Grada Nina („Službeni glasnik Grada Nina“ 

broj, 3/18-pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21), Gradsko vijeće Grada Nina na 20. sjednici održanoj 6. 

ožujka 2024. godine, donosi 

 

O D L U K U 

 

Članak 1. 

 

 Imenuje se odbor za dodjelu javnih priznanja u slijedećem sastavu: 

 

1. ANTE PEROŠ  - predsjednik 

2. EMIL ĆURKO  - zamjenik predsjednika 

3. NINA ČULINA  - tajnica 

4. VELJKO ŠALOV - član 

5. TONČI PIJACA  - član 

6. KATICA LISICA - član 

7. MARIJANA RAMOV - član 

8. LINDA MARAŠ - član 

9. IVICA STULIĆ - član 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/hr/4/42/Nin_(grb).gif
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Članak 2. 

 

Stupanjem na snagu ove Odluke, prestaje važiti Odluka KLASA: 025-01/19-10/2, 

URBROJ: 2198/11-01/01-19-1od 4. ožujka 2020. godine („Službeni glasnik Grada Nina “ 

broj 1/20). 

 

Članak 3. 

 

 Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Nina“. 

 

KLASA: 025-01/19-10/2 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-2 

Nin, 6. ožujka 2024. 

 

  PREDSJEDNIK 

 

Ante Peroš 

 

 

                 
REPUBLIKA HRVATSKA 

      Zadarska županija    

   GRAD NIN 
GRADSKO VIJEĆE 
 

Na temelju članka 62. Zakona o komunalnom gospodarstvu („Narodne novine“ broj 

68/18, 110/18 i 32/20), članka 103. Zakona o cestama („Narodne novine“ broj 84/11, 22/13, 

54/13, 148/13, 92/14, 110/19, 144/21, 114/22 i 04/23)  i članka 32. Statuta Grada Nina 

(„Službeni glasnik Grada Nina“ 3/18 – pročišćeni tekst, 6/21 i 9/21) Gradsko vijeće Grada Nina 

na svojoj 20. sjednici održanoj dana 6. ožujka 2024.godine donijelo je 

ODLUKU  

o ukidanju statusa OPĆE DOBRO-JAVNE CESTE na k.č. 626/2, k.o. Nin-Zaton 

  

Članak 1. 

Ukida se status OPĆE DOBRO – JAVNE CESTE na nekretnini označenoj kao k.č. 

626/2,  z-k uložak 2115, za k.o. Nin-Zaton, u površini od 21 m². 

 

Članak 2. 

Na nekretnini iz članka 1. ove Odluke status OPĆE DOBRO – JAVNE CESTE prestaje 

jer je prestala potreba korištenja dijela ceste, a nekretnina ostaje u vlasništvu Grada Nina. 

 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/hr/4/42/Nin_(grb).gif
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Članak 3. 

Za navedenu nekretninu, a temeljem ove Odluke provesti će se ukidanje statusa OPĆE 

DOBRO – JAVNE CESTE na nekretnini iz članka 1. ove Odluke te će Zemljišnoknjižni odjel 

Općinskog suda u Zadru izvršiti upis brisanja statusa OPĆE DOBRO – JAVNE CESTE uz 

istodobni upis odnosno uknjižbu prava vlasništva na ime i u korist Grada Nina, OIB 

55065959531, Višeslavov Trg 1, 23232 Nin.  

 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Nina“.  

 

KLASA: 940-01/23-01/6 

URBROJ: 2198-10-01-01-24-4 

Nin, 6. ožujka 2024. 

 

PREDSJEDNIK 

Ante Peroš 

 

 


